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ALOHA FROM HTY ARTISTIC DIRECTOR,
ERIC JOHNSON

Dear Educator,
As a theatre dedicated to serving Hawai‘i’s keiki we have several
productions in our 70th Season that highlight Hawaiian culture,
stories and performance. From native birds to Hawaiian music,
we are celebrating voices that are unique to our islands. This
particular performance brings together hula, oli and indigenous
design in an original production led by HTY company actress
Annie Lokomaika‘i Lipscomb. We are delighted to support her
years of work as a cultural practitioner, dancer, theatre maker,
and educator. We are deeply appreciative of the work she has
created with a team of collaborators both inside and outside the HTY
‘ohana.

We hope this guide provides pathways to integrate the performance into your
curriculum prior to or following the show! If you would like more information on the
company or our work, look us up at htyweb.org.
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PRODUCTION CREDITS

Created by
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ABOUT OUR SHOW

SYNOPSIS

Our play is inspired by the mo‘olelo of
La'amaomao and the Hawaiian practice of
naming and identifying the unique winds

of each ahupua‘a. The show is centered
around the relationship and memories of a
granddaughter, Aulu, and her grandmother
who teaches her through the traditions of hula
and oli.

INSPIRATION
Hawaiian culture is rooted in a deep and
expansive relationship and respect for nature.

Thoughts from co-creator,

Annie Lokomaika‘i Lipscomb:

To understand yourself in relation to nature, to be
in relationship with natural elements, and to learn
and coexist with them deeply is an indigenous
viewpoint that gives context.

The show is inspired by the concept of naming the
wind which is a foundational element of Hawaiian
culture--like names for different currents or
knowing your orientation by the stars above you
or the water’s movements below. Many cultural
practices of the Hawaiian people share these same
cornerstones and importance in the foundation of
our cultural beliefs.

To stand in a place, and understand that the
shape of the land around you, and how everything
combines to create a specific breeze, which may
carry a particular flower petal or shape of a
raindrop-- this is just one of the rich oral traditions
that create the culture of storytelling and the
ongoing relationship with nature here in Hawai'i.

photo by Koji Hirano



BACKGROUND INFORMATION

THE HAWAIIAN PRACTICE OF NAMING

The Hawaiian people, the Kanaka Maoli, have a deep
reverence for the natural world. This nuanced understanding
of nature and their place in nature is reflected in the

practice of naming and identifying elements of the natural
world including the wind, often unique to a specific place.
Hawaiian people also believe that names carry mana or
spiritual power. The Hawaiian language contains hundreds

of words to describe specific winds, rain, clouds, water and
other natural elements.

Here are a few examples that show the specificity and
breadth of Hawaiian terms for nature from Mary Kawena
Pukui’s Hawaiian Dictionary which she co-authored with
Samuel Elbert:

Tutu Mary Kawena Pukui,
Hawaiian scholar and co-author of
the definitive Hawaiian dictionary.
Photo courtesy of Bernice Pauahi

« makani - general term for wind. Bishop Museum.

* Kitkalahale - name of a rain and wind famous in Honolulu.

« kili hau - ice-cold shower, or cold drizzle.

* Kaiaulu - name of a gentle trade-wind breeze famous in

song at Wai‘anae, O‘ahu.

+ ‘Olauniu - name of a wind on Hawai‘i Island. A figurative translation means promiscuous, and
a literal translation means coconut-leaf piercing.

* ao pua‘a - cumulus clouds of various sizes piled together, like a mother pig with piglets
clustered around her.

* ao pehupehu - continually growing cumulus typical of summer. Drifting with the tradewinds,
these clouds pick up moisture and darken at their base, finally releasing their

rain on the windward mountain cliffs.

HULA

Hula has been a part of Hawaiian culture since ancient times.
Hawaiians used hula as part of their oral history tradition.

It is an art that combines storytelling, dance, oli (chant), mele
(song), and instruments. Hula is a way to share and remember
stories or to connect with ancestors. It can be used to depict
history, genealogy, and to portray both factual and mythical
narratives. Metaphors from nature are often used in oli or
mele.

Hula Dancer, Malia Kaleikoa.
Photograph by Frank Davey, circa 1900.
Source: Hawaii State Archives.
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GLOSSARY OF HAWAIIAN TERMS USED IN OUR SHOW

HAWAIIAN TERMS

Olelo Hawai‘i  English Translation
Makani  wind, breeze
Wahi Pana A famous or legendary, storied place
Kipuna (plural)  The Grandparent Generation, also ancestors
Kuleana  responsibility, right, privilege

Kahea  in hula-- aleading dancer who recites the first lines of a verse
to the chanter and other dancers

‘Alaka‘i  Leader, director, guide-- In hula, the lead dancer is the ‘alaka‘i
Pa  quality of the wind-- to blow, a breeze that touches

Kumu  teacher, also Foundation; the trunk of a tree.
Use in hula-- Kumu Hula

Hula  ancient form of Hawaiian expression and storytelling
through dance, oli, mele, and instrumentation

Halau long house, a clearance of space used as a forum for dance,
cultural training and practices, or canoe storage-- where the
practice of hula takes place.

Paa  firm, secure, closed

Leo  voice, melody; to speak

Ipu typically bottle-shaped gourd used as a container or
intrument in hula

Pua flower, blossom
Lani  heavens, heavenly
Lewa  sky
Ka Makani Hele Ulalu  hurricane
Kula  plains, field, source, container, school
La to scatter, to sow, to scatter ashes

Luna  above, high, over




RESOURCES

BOOKS FOR THE CLASSROOM

 The Story of Hula by Carla Golembe
* Hi‘iaka Battles The Wind by Gabrielle Ahulii

* Ho‘onani: Hula Warrior by Heather Gale and
IMlustrated by Mika Song

ngf‘lohl N A N « The Wind Qourd of Laamaomao by Moses o
> ARRIOR Kuaea Nakuina, Translated by Esther Mookini

' ' and Sarah Nakoa from Moolelo Hawaii o

Pakaa a me Ku-a-Pakaa, na Kahu Iwikuamoo o
Keawenuiaumi, ke Alii o Hawaii, a o na Moopuna
hoi a Laamaomao (c. 1900) - recommended for
older students

* Hanau ka Ua by Collette Leimomi Akana with
Kiele Gonzalez is a compendium of Hawaiian rain
(and wind) names and the tradition of naming--
recommended for older students.

VIDEOS

» National Geographic short film on HULA https://voutu.be/

BLjwluzYtM42si=IJIL9_363ef6IjbR

* How Hula Dancers Connect Hawaii’s Past and Present produced by PBS in

2021, episode 4 of the series: If Cities Could Dance
https://www.pbs.org/video/how-hula-dancers-connect-hawaiis-

resent-tvc8q7

» The Hawaiian Story of the Wind Keepers - Sydney laukea
TedED Lesson follows the journey of La'amaomao and her descendants—
La‘amaomao, Paka‘a and Kuapaka‘a—from the text The Wind Gourd of
La‘amaomao. Includes discussion question and video.
https://ed.ted.com/lessons/the-hawaiian-story-of-the-kin

ast-and-

-s-betrayal-sydney-
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DRAMA ACTIVITY: CREATING /7 PERFORMING AND SCIENCE CONNECTIONS

CREATE YOUR OWN WEATHER REPORT

In our play, we learn about different winds and Aula even experiences a hurricane.

Lesson Objective

To foster creative collaboration and teamwork while students create stories around weather

STEP 1

STEP 2

STEP 3

STEP 4

STEP 5

and language to describe weather conditions.

Divide the class into small groups of 3 or4 and watch a local weatherreport
online.

Examples:
https://www.hawaiinewsnow.com/video/2024/08/26/pretty-scary-tropical-

storm-hone-lashes-parts-hawaii-island-cat-1-hurricane/

Hurricane Iniki Coverage
https://www.youtube.com/watch?v=0BMAPWprgAk

Have groups meet and choose characters for their report.

Here are some suggestions

-Weather reporter

-Newsreader

-Special guests or experts such as: Marine Meteorologist; Weather analyst;
Weather oceanographer; A member of the public whose life has been
impacted by the weather; Hurricane preparedness expert.

Choose your Weather Event
Decide what weather event you are reporting on. For example: hurricanes,
extreme heat. etc. Then, do some research on your event.

Create an original name for your news channel.
Gather some pictures/visuals to help.
Interview someone who has experienced that weather event oris an expert.

Rehearse the Weather Reports

Give students time to improvise and practice the actions of their characters.
Validate and note strong choices made by students as they enact their news
report and encourage students to add details and descriptive words about
their weather event.

Share and Perform
Have groups perform their weather reports. Use your phone to film the
reports and then, watch all the reports as a class.
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VISUAL ARTS ACTIVITY: RESPONDING/ CONNECTING

MY KUPUNA

Ola na ‘iwi -
The bones live
Knowledge lives on through our Kiipuna

In our play we perpetuate knowledge of Hawaiian culture with our Kiipuna by witnessing
Aulu’s close relationship with her Tutu. Aulu learns so much from her Kupuna.
In addition to chant and hula, she learns legends and stories of Hawai‘i.

Lesson Objective
To generate discussion about the play, reinforce one of the themes of the play, and allow
students to respond and connect the theme to their own experiences.

STEP 1 Discuss the the meaning of kupuna.
« What is a kupuna?
« Ask students to think of a kupuna in their own lives.
« Who is the oldest person who cared for you and is present in your life?
«Isit a grandmother, grandfather, auntie, uncle?

Make a list of fun facts about your kupuna.

(Students may need to interview their kupuna or someone who knows them.)
Prompts for Students:

What is their name?

What does their name mean?

Where were they born?

What year were they born?

What was one major event that year?

What was the price of a loaf of bread when they were your age?
What was important to them when they were 8/9?

What was their favorite toy or game to play?

Who was their president/prime minister/queen or king?

STEP 2 Have Students draw their kupuna using the person diagram on the
next page.

Add clothes, hair, features, words, drawing of favorite foods, pets, or other
details that make their kupuna special.

STEP 3 Share and Discuss the Pictures with a partner or the class.
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VISUAL ARTS ACTIVITY: RESPONDING/ CONNECTING

MY KUPUNA

My kupuna’s name is

Using this basic outline, fill in the details about your kupuna.
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ABOUT HTY

Honolulu Theatre for Youth (HTY) is a theatre of place, deeply rooted in the
cultures and people of the Pacific and dedicated to serving young people, families
and educators across the Hawaiian Islands. Founded in 1955, HTY is one of the
oldest professional TYA companies in the country and is recognized for its long
history of innovative drama education programming and the creation of original

theatrical works that celebrate the diverse cultures of Hawai‘i.
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